
Eigenschaften
Chlorhaltiges Granulat für Geschirr-
waschautomaten. Besonders gut gee-
inget für Kaffee- und Teegeschirr.

Propriétés
Produit chloré granulé pour lave-vais-
selle. Produit universel, spécialement 
convenant pour les services à thé et 
à café.

Proprietà
Detersivo granulato per lavastoviglie 
con cloro. Ottimi risultati per i servizi 
da tè e da caffè.

Anwendung

Manuell oder mit elektronisch gesteu-
erten Dosierautomaten in den ge-
werblichen Geschirrspülautomaten zu-
dosiert werden.

Für Aluminium nur bedingt anwend-
bar, kann zu Korrosionserscheinungen 
führen.

Domaines d’applications

 
Se dose manuellement ou au moyen 
d’une installation de dosage automa-
tique dans  les lave-vaisselles indust-
riels.

Ne convient pas sous certaines réser-
ves pour aluminium, peut provoquer 
des corrosions.

Campi d’applicazione

Si dosa manualmente o a traverso un 
installazione di dosaggio automatico 
nelle lavastoviglie industriali.

Non conviene per certe riserve d’al-
luminio, può dare luogo a corrosione.

Dosierung
1 – 4 g / Liter Wasser 

Dosage
1 – 4 g / litre d’eau 

Dosaggio
1 - 4 g / litro d’acqua 

Artikel-Nr./ Gebinde/ EAN     STS 345801   8.0 kg (12x666g)  Karton/carton/cartone  EAN 7615600371011 
N° d´article/ Colis/ EAN	        STS 345101  10.0 kg                 Kessel/Seau/Secchio   EAN 7615600372513 
No d´art./ Confezione/ EAN   STS 345255  25.0 kg                 Sack/Sac/Sacco        EAN 7615600372513

Geschirrwaschmittel
Produit pour lave-vaiselle Detersivo per lavastoviglie
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Zusammensetzung
>30%: Phosphate
<5%: Bleichmittel auf Chlorbasis 
Enthält: Parfüm, Alkaliwasserglas

Composition
>30%: phosphates
<5%: agents de blanchiment chlorés
contient: parfum, silicate alcalin

Composizione
>30%: fosfati 
<5%: sbiancanti a base di cloro 
contiene: profumo, silicati alcalini

Piktogramme 

  Gefahr

Pictogrammes

  Danger

Pittogrammi

  Pericolo

Gefahrenhinweise
Nur für gewerbliche Anwender. Verur-
sacht schwere Verätzungen der Haut 
und schwere Augenschäden. Schäd-
lich für Wasserorganismen, mit lang-
fristiger Wirkung. Entwickelt bei Be-
rührung mit Säure giftige Gase.

Mentions de danger
Exclusivement pour utilisateurs pro-
fessionels. Provoque des brûlures de 
la peau et des lésions oculaires gra-
ves. Nocif pour les organismes aqua-
tiques, entraîne des effets néfastes à 
long terme. Au contact d'un acide, 
dégage un gaz toxique.

Indicazioni di pericolo
Esclusivamente per gli utenti proffessi-
onali. Provoca gravi ustioni cutanee e 
gravi lesioni oculari.  Nocivo per gli 
organismi acquatici con effetti di lun-
ga durata. A contatto con acidi libera 
gas tossico.

Sicherheitshinweise 
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/ 
Augenschutz/ Gesichtsschutz tragen. 
BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT 
(oder dem Haar): Alle kontaminier-
ten Kleidungsstücke sofort ausziehen. 
Haut mit Wasser abwaschen/du-
schen. BEI KONTAKT MIT DEN AU-
GEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Vorhandene Kon-
taktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMA-
TIONSZENTRUM/Arzt anrufen. In-
halt/Behälter einer anerkannten Ab-
fallentsorgungsanlage zuführen. 

  

Conseils de prudence
Éviter le rejet dans l'environnement. 
Porter des gants de protection/ des 
vêtements de protection/ un équipe-
ment de protection des yeux/ du vi-
sage. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LA PEAU (ou les cheveux): Enlever im-
médiatement tous les vêtements con-
taminés. Rincer la peau à l’eau/Se 
doucher. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précau-
tion à l'eau pendant plusieurs minu-
tes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peu-
vent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. Appeler immédiatement 
un CENTRE ANTIPOISON/un méde-
cin. Eliminer le contenu/ le conteneur 
dans une installation d'élimination des 
déchets agréée.

  

Consigli di prudenza
Non disperdere nell'ambiente. In-
dossare guanti/ indumenti protetti-
vi/ Proteggere gli occhi/ il viso. IN 
CASO DI CONTATTO CON LA PEL-
LE (o con i capelli): togliere immedia-
tamente tutti gli indumenti contamina-
ti. Sciacquare la pelle/fare una doc-
cia. IN CASO DI CONTATTO CON 
GLI OCCHI: sciacquare accurata-
mente per parecchi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. Con-
tattare immediatamente un CENTRO 
ANTIVELENI/un medico. Smaltire il 
contenuto/ contenitore in un impianto 
d'eliminazione di rifiuti autorizzato. 

  

Produkt-Daten
Schüttdichte: 1100 g/l 
pH: 12.6 (10%) 
Farbe: weiss
UN-Nr. 3253 

Données sur le produit
Densité en masse: 1100 g/l 
pH: 12.6 (10%) 
Couleur: blanc 
UN No 3253

Dati del prodotto
Densità di massa: 1100 g/l 
pH: 12.6 (10%) 
Colore: bianco
UN No 3253
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